
         現代英語の語法

一比較級＋than構文における形容詞とその対立語一

三 島 一 人

 本論文は1977年11月，早稲田大学英文学会研究発表会において口頭発表

した「形容詞deepの用法と用例について」に若干の修正，また当時ふれ

なかった種々の問題点を加え，まとめたものである。

 比較級十than構文において，ある形容詞とその対立語がどのように関

連しあうかを比較尺度とその値に注目して述べる。

 実際の文については下記の用語を使う。後に述べる，比較尺度とその値

に着目した場合の各文の意味を表す，「内在構造」（現在適切な用語が思いあ

たらないので，このように呼んでおく）との相違点は，比較級とその構成素の

比較標識である。

This swimming pool is

対比要素

塑 竺  塑｝th・t・wimming P・・1・
形容詞 比較  比較補給   対比要素
   標識  導入要素

比 較 級
比  較  主  部 比 較補 部

 比較級は，形容詞と比較標識とからなる。比較標識には屈折変化形式語

尾を代表する一erと迂言変化形式を代表するmore，そしてIessが存在す

る。better， worseなど不規則変化比較級は比較標識一erをもつ比較級のな

かに含める。

1．対立語と対立語の発見

1'（軍li：：濫1二1認：璽
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現代英語の語法

 deepと反対の意味を表すと思えかつ一に入れることができる形容詞

をdeepと互いに対立語の関係にある形容詞と呼ぶ・対立語は一定のコン

テクストにおいて発見されるのであり，・コンテクストから独立して発見さ

れるのではない。

 形容詞deepの「反対語」はA Dictionαry of、β鈎。πツ〃z∫and Antonyms

（Popular Library）によれば， shallow， superficia1， ignorant， inpxperienced，

unintelligent， unintellectual等である。しかし1．におけるdeepの対立語

はこれら「反対語」の集合のなかではshallowだけである。

 対立語の定i義を「反対の意味を表す…」と記したが，この「反対」とは

1．においては，「深い」に対する「浅い」であり，両者共測定上の「深さ」

の程度の高，低を表し，同一次山内にある。

 対立語はコンテクストによ．っては複数存在することもあり，又全く存在

しない場合もある。

 いまdeepを構成素とした文を複数挙げ各文における対立語を発見しよ

う。雄文の（）内の語は，その文におけるdeepの対立語であり，（？）

は対立語が存在しないと考えられることを表す。

 2． This swimming pool is deep． （shallow）

 3． The dog's love for its puppy is deep． ．（shallow， superficia1）

 4． ・The gash in the side of this Mountain is deep． （？）

 5． The recess behind this organ is' deep． （？）

 ．6． The shrubbery around this house is deep． （thin）

 7． His voice is deep． （high）

 8． This lodge． is deep in the forest． （？）

 9． Fuchsia is deep． （pale）

 10． 宜is sleep was deep．（～）

 文例はWebster's Third New lnternational Dictionaryをもとにしtg。

 これらの対立語のうちでthin， high， pale 1は、A Dictionary of Synonyms

and Antonymsに「反対語」として記載されていない。一定のコンテクス

トに依存する対立語のすべてを記載することは不可能である。

 門門の対立語の発見は3人のinformantによった。彼等は米人，40才以
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上，男性，大学教師である。

 あるコンテクストにおいて発見される対立語は，すべての人間に対立語

と認められるとはかぎらなし・。例えば3．のdeebの対立語としてsuper丘一

cjalのみをはっきり対立語と認め， shallowを余り対立語と認あたがらな

いinformantもいたし， shallow， superficial双方をはっきり対立語と認め

たinformantもいた。前者は一人，後者は二人であった。

 またある時点で発見される対立語が別の時点で発見される対立語と同一

であるとはかぎらない。

 以上のように対立語は可変的である。しかしある人間により，ある時点

で発見される対立語は，その時点で発話されうる比較級十than構文の数や

同義性について重要な意味をもつのである。

2．形容詞とその対立語の比較級

 11． The dog's love for its puppy is deeper than the man's love for his sQn．

 12． The man's love for his son is shallower than the dog's love for

    its puppy．

 13． The man's love for his son is more superficial than the dog's love

    for its puppy．

 14． The man's love for his son is less deep than the dog's love for its

    puppy．

 ㈱ 本論文でとり扱うのは比較級＋tha11構文であるのでnot as-asなどの構文は

   このなかに含めない。

 例えば，ある時点で，ある人が，文11．と同じ内容になり．うる文を，比較

主部対比要素と比較音部対比要素を入れ換え，否定副詞（no， not， seldom，

hardly，…）を使うことなくつくる必要があるとしよう。「同じ内容になり

うる」は，「同義である」とは異なり，「同義になる可能性がある」という，

はなはだ緩やかな意味である。文3．のコンテクストにおいてdeepの対

立語と、してshallow， super丘cialを発見した人なら，12．13．14．をつくるこ

とができるQ

 deepの対立語をsuper丘ciaLのみとする人なら13．14．をつくる。1
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 deepの対立語を発見できない人なら，文14．はっくれるが，12．13．を

つくることはできない。

 deepの対立語としてshallow， super丘cialを発見した人が，その時点で

つくる文11．と「同義である」比較構文はどれか。

3．恥較級＋than構文の同義性

 本論文でいう「同義である」はどういう意味か説明する。これはinfor-

mantがうけとった「同義である」という意味と同じであると思う。

 15． He is taller than she．

 16． She is shorter than he．

                 （15．16．のhe， sheはそれぞれ同一人物）

 これら2文は，he， sheの背丈が，発話当時，発話者によって「高い」

と意識されても「低い」と意識されても，「自然」に発話されうる。「自

然」とは皮肉な感じやユーモラスな感じを相手に与えないということであ

る。

 背丈という尺度（比較尺度）における「高い」や「低い」という観念を

「尺度の値」あるいは「比較尺度値」と呼ぶ。

 尺度の値に具体的数値が含まれていると考えられる場合もある。例えば，

15のsheの背丈が6feetとすればHeの背丈は6feet以上（厳密には6

feetを含まない）である。比較級によってHeの「背丈」という尺度の値

は6feet以上の無限の値を含みうるのである。

 15．が発話者にとってH：eの背丈もsheの背丈も「非常に高い」観念が

もたれるとしよう。話題の焦点が，現場のコンテクストにおいてsheに移

ったと仮定すれば，16．もその時点で「自然に」発話されうる。15．と16．

は焦点が異なっている。

 しかし以上の如く「尺度の値」に着目した場合，15，の尺度の値がいか

なる値でも，焦点の移動があっても，例えば，発話者が15．を発話しよう，

としたが，現場のコンテクストが急変し，焦点をsheにあわせなけれぽな
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らないという場合でも，16．を「自然」に発話できる。本論文ではこのよ

うな場合，15．と16．は，「同i義である」という。

 さて，3．のdeepの対立語としてsha工10w， superficjalを発見した人が，

その時点で発話できる11．と「同義である」比較構文は12．13．14．のうちど

れか。                      ．

 15．16．の例から考えれば12．13．になると思われる。しかし，先の3．の対

立語としてsuper丘cialのみを確信をもって挙げたinformantもshallow，

super丘cial双方を確信をも' ﾁて挙げたinfo正mantも，11．と「同義である」

比較構文として文14．を選択した。

 17．This swimming pool is deeper than that swimming pool．

 18．That swimming pool is sha11Qwer than this swimming poo1．

 19 （？） That swimming pool is less deep than this swimming pool．

 2．のdeepの対立語をinformantは'shallowと一様にした。しかしこの

場含彼等は，17．と「同義である」文として文18．を選択した。19．につ

いては，「使われないと思うが，非文とは言えないb」という意見が2人，

他の1人は19．を「非文」とま・で言った。

 問題は同一のinformantが17．と「同義である」文として18．を選択した

                が，11．と「同義である」文としては，12．を選択しなかったことである。

そして17．と同i義である文として文19．を選択するのをためらったのに，文

11．の場合，全員が文14．を選び，それのみを選んだことである。・

4． 「内在構造」

 20． He is taller than she．

 21． She is shorter than he．

 22． （？） She is less' tall than he．

informantのすべてが，20．と「同義である」文として21．を選択した。

この場合もtallの対立語であるshortに比較標識がついた比較級を構成素

とする文炉全員に選択されたわけである。

22．Q＊，19．と同様の評価が下された。 deepとta11はこれらの文の中で，
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単音節の形容詞であり，両者共具体的測定が可能である。文14．における

deepはこれらとはちがい，個人個人によって測定の差がでてくるという抽

象的なものである。しかし11．17．20．から，これらdeep， ta11は比較標識

として屈折形式一erをとるという点で共通している。

 さて，20．と21．は，それぞれ比較主部対比要素と比較補導対比要素とが

入れ換わり，互いに対卓語の関係にある形容詞の比較級をいれた文である。

比較標識は一erと共通しているが，比較標識と共に比較級を構成する形容

詞は互いに対立語である。その形容詞は20．ではta11，21．ではshortであ

る。

  ．．．， comparisons with than are as a rule indifferent or neutral； “Peter

is older than John” does not'imply that Peter is old， and the comparative

may really therefore indicate a lesser degree than the positive would in

“Peter is old．” Nor does the sentence “Peter is older than Johh” say

anything about John's being old；．．．．

            ，（O． Jespersen： The Philosophy of Grammar）

 この引用によれぽ20．はHe・ is tali．の意味もshe is ta11．の意味も含んで
      ”
いないことになる。しかしコンテクストから独立させた場合このようなご

'とを言うほかはない。しかし本論文ではコンテクスト中における比較尺度

及びその値の広がりを問題にしているのである。従って20．のtallerは，

あるコンテク入トにおいては，He is． tall．のta11の意味をもち，別のコン

テクストにおいては，He is short．のshortの意味をもつこともできる。・

だからtallerの意味は尺度の値の低値から，例えばvery shortから，尺度

の値の高値，例えばvery tallに到るまでの無限の尺度の値の集合を含ん

でいることになる。そして個々の値はある一つの発話において同時た二つ

存在することはない。

 さて，20．と21．の同義性を説明するにはこれらの文が，ある共通の比較

の基準をもとにして，比較主部対比要素が比較巨魚対比要素より優るか劣

るかを意味する文であると考え'kぽよい。共通の比較の基準とは，先に述

べた「比較尺度」である。

 20． He is taller than she．
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 20．は「背丈⊥を比較尺度として，Heがsheより優ることを意味する。

 今，比較尺度である「背丈」を匝Llと表し，比較尺度において優ること

を意味する標識をmoreとする。 moreを今後「比較尺度値増加標識」と

呼ぶ。20．を比較尺度と尺度の値に着目した場合の意味を明確にするため，

20．について，次のような「内在構造」（現在適切な用語が思あたらないのでこ

のように呼んでおく。）を設定する。

   He is more 1］tiEIIIali l 一   ｛s 圓    ．
 「内在構造」は，比較尺度を明記し，各対比要素の比較尺度を基準にし

た優劣を表すものであり，20．・の「内在構造」は比較主部対比要素が優る

ことを表している。

 比較級＋than構文は，聞き手にとっては，比較面部の尺度の値がわかっ

ていることが前提になり，それによって比較主部の尺度の値が伝えられる

文である。一方，発話者にとっては，比較主部，比較補部，双方の尺度の

値がわかっていることが前提になる。つまり「内在構造」はこうした発話

者の知識を表しているのである。聞き手にとってIt・111の尺度の値に関す

る情報が無ければ，20．は意味をなさなくなる。闘き手にとっては，確認

のための対話でないかぎり，［tall］の値の情報があり，比較増加標識によ

って，sheの尺度の値よりHeの尺度の値が高いことを知るのである。

 「内在構造」におけるmoreは比較尺度［璽＝1からみて，比較補部対比要

素よりも比較主部対比要素の方が優る標識であり，文20．においては比較

標識一erに実現されているのである。 r内在構造」中のmore、が比較標識

一erに実現されるのは，すなわちmore l t・111がtallerに実現されるのは， tall

が屈折形式変化語尾を一般的にとる形容詞であることによる。

 「内在構造」における比較尺度値増加標識moreに対立するものとして，

さらに「内在構造」中に，比較主部対比要素が比較補部対比要素より尺度

の値で劣ることを意味する標識が必要になってくる。これを比較尺度値減

少標識と呼び，Iess・で表す。従って，全ての比較級＋than構文の「内在構

造」にはどちらかの標識が入っていることになる。比較級が複数含まれて
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いる文では双方が存在する可能性がある。

 21． She is shorter than he．

 この文は「背丈」を比較尺度とし，Sheがheより劣ることを意味する。

文20．のときと同様に比較尺度である「背丈」を国璽と記し，その尺度に

'おいて劣ることを比較尺度値減少標識1essによって表すと，21．の「内在

構造」は次のようになる。

    She is less［tall］   ｛ 画・

 20．の「内在構造」の比較尺度値増加標識more，比較尺度［重正1が，形

容詞tall＋比」較標識一erに実現されたが，21．の場合は「内在構造」の中

の比較尺度値減少標識1ess，比較尺度［tall］は，形容詞short＋比較標識

一erに実現されることになる。これは，次のよ一 ､に考えられる。比較尺度

［tall］という無数の値の集合線上の一方に高い値tall（背が高い）がのび，

もう・一一方に低い値short（背が低い）があり， tall， shortは同一次元内にあ

る。tallに比較標識がついても， shortに比較標識がついてもこの関係は

崩れない。従って20．21．・のようなコンテクストにおいては，mqre［コは，

実際の文にその尺度の値の高値を意味する形容詞に比較標識をつけたもの

として現れ，less［コは，低値を意味する形容詞に比較標識をつけたもの

に実現される。  』       ．

 20．の比較尺度［tall］の値と21．の比較尺度［璽1］の値は同値ではない。も

し同値と考えれば，20．のshe， heと21．のshe， heはそれぞれ別の人間に

なる可能性が生じ，もはや20．と21．は同義ではあり得な：い。「内在構造」

の意味することは，20．．と21．が「背丈」という比較の基準によってそれぞ

れの比較主部対比要素と比較三部対比要素間の優劣を表すものであり，20．

21．の比較尺度が同質であることは表すが，しかし，その尺度の値が同値

であることを表しているのではない。同値であるのは各「内在構造」の上

段の［コと下段の［＝コのみである。先にも述べたが，発話者は各対比要素

の尺度の値を発話当時にわかっていることが前提になる。もしわからない

場合，20．21．は，ふざけた発話か意味のない発話となる。

                （ 178 ）



 例えば，比較尺度の値の集合のなかに数値が含まれるとしよう。Heの

背丈が170センチであると，20．の1亜亜1の値は170センチより低いことにな

る。しかし21．のltalllの値は170センチとなるQ ltalllがすべての尺度の値

の集合であり，その値が同時に複数存在することがないこと，そして，発

話者が発話当時に各対比要素の値が当然わかっていることを考えあわせれ

ば，20．と21．のlt・lllの値が違っても矛盾を感じることはないだろう。

5． 比較尺度と比較尺度値増減標識

 20．の「内在構造」にはmor『｛t・1［が存在したが，これは比較級taller

として文20．に実現されている。21．の「内在構造」にはIess匝1が存在

し，比較級shorte士として実現されている。このことは比較級taller， shor-

terが次の過程により実現されると考えられることは朱に述べた。すなわ

ち，比較尺度［tall］はその値の高値としてtall（背が高い），下値として

short（背が低い）をもつ。 more［亜正1の比較尺度値増加標識moreは， tall

が単音節の屈折形式語尾一erを比較標識としてとるから，一erとして実現さ

れ，tallerとなる。またless l＿一，all lは，低値を意味する形容詞shortに比較

標識一erをつけた比較級shorterとして実現される。これは尺度匝l lの線

上にshortがあることが前提になる。

 これまで20．21．の「内在構造」中に同質の比較尺度1亘1が存在した。

匝111は比較尺度すなわち比較の基準が「背丈」であることを表し，また

その値が最大値から最小値の無限の値の集合である。これと同質かつ同値

のものは実際の文にも存在する。

 23． How tall is he？

 24． He is five feet tall．

 25． He is as tall as she．

 23．は次のような意味をもちうる。すなわち，「彼はどの位の背丈です

か。」と，「彼は背が高いが，どの位高いですか。」後者は背が高いことが前

提となっている。前者はtallに強勢が置かれた場合の意味で，後者はHow

に強勢が置かれた場合の意味である。前者の場合のta11が［璽亜1と同質，
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同値である。つまり「背丈」という尺度で，その値は無限に広がっている

のである。

 24．が発話される際，発話者の背丈が6feetあり，また一般平均が5・5

feetであったら，発話者にとってHeの背丈は低い，すなわちHe is short．

という前提があるはずである。しかしこのような前提があっても24．のtall

の代わりたshortを使うことはできない。

 25．もH：e，sheの背丈が高かろうと低かろうと自然に発話しうる。こ、の

場合のtallも無限の値，すなわち高い値から低い値までを含み得るのであ

る。「背丈」を表す比較尺度を［璽］としたのは，つまり，［コ中に別の

記号を用いなかったのは，〔中のtallがそのまま実現されることを想定

'したからである6これは比較尺度値増加標識more，比較尺度値減少標識

1essについても同様である。

 19．' （？） That swimming pool is less deep than this swimming pool．

先の3人のinformantは19．に「非文とは言わないまでも使われないと思

う。」あるいは「非文である。」という評価を下した。彼等は先に述べた過

程により，18．が当然実現されると考えるのである。しかし，この過程を

制限する要因がある。

 26． That sWimming pool is two centimeters less deep than this， swimm-

    ing pool． '

 先の19．を「下文である。」とまで評価したinformantが26．を「自分な

ら比較級にshorterを使うが，この表現も使われることがある。」と評価

したことは興味深い。副詞成分two centimetersが，「内在構造」中のless

1亜iをそのまま実現させることになったのである。このような要因を今

後「屈折形式化制限要因」と呼ぶ。

6． 形容詞の分類（CLASS I）

17． This swimming pool is deeper than that swimming pool．

18． That swimming pool is shallower than this swimming pool．

20． He is taller than she．
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21． She is shorter than he．

 17．18．は20．21．と同様，比較主部対比要素と比較補前朝要素がいれかわ

り，それぞれ対立語に比較標識をつけた比較級をいれている。そして17．

と18．，20．と21．は同義である。

 このようなとき，deepとsha】10w， tallとshortは共にCLASS Iに属

する形容詞と呼ぶ。

 そして17．18．のdeeper， shallowerと20．21．'のtaller， shorterはこれまで

の説明により・大体次のような意味上の位置を占めると思われる。

1dee司

deeper（m・re國）
一             Iess d急。p（less團）

一

i
deep （深い）

（＋圃）
not deep（深くな．い）

     （o・國）

1・h・ll・wl

ShallOWer（mOre lshallowl）

同

1ess sha110w（less shallow ）
瀕

 shallow（浅い）       ・    not shallow（浅くない）

 （十 jshal］ow） ． ． （．o pm）
 上図では一方にdeep（深い）が比較尺度の高値として広がり，一方．に

shallbw（浅い）が低値として広がる。比較尺度は1唖1であるから，比較

尺度の高値を＋（プラス）Ideeplと表示し，比較尺度の低値を0'一・（ゼロ）

ldeepiと表示する。

 下図では一方面tall'（背が高い）が比較尺度の高値と．して広がり，一方
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にshort（背が低い）が等値として広がる。 tall（背が高い）は＋［璽］，

short（背が低い）は0！i璽「と表示できる。

 20．21．と同様にCLASS 1の形容詞とその対立語に比較標識をつけた比

較級を構成素として用いた，互いに同i義である17．18．の「内在構造」は次

'のとおりである。

1∵「内在剛論1四郷1㎜1舞；

・8・の ﾋ造億濫謡欝㎞ll：：1

 17．の「内在構造」中の上段下段のldeeplは同質，同値である。また18．

の「内在構造」中のldeeplも同様である。しかし17．のldeeplと18．のi亟司

は同質ではあるが，同値ではないことは，20． 21．の1亘1の場合とまった

く同じである。

7．形容詞の分類（C：LASS II）

 11． The dog's love for its puppy is deeper than the man's love for his

    son．
 12， iThe man's love for his son is shallower than the dog's love for its

    P亡ppy．

14． IThe man's lpve， for his son is less deep than the dog's love for its

   IPUPPY・ t i （注）‘説明の便宜上，こ．のコンテクストにおけるdeepの対立語をshallowのみ

  乏する。

 先！こ述べたが・3人のinformapt全員が11・と同義の文として14・のみを

選んだ。このことはdeep， shallowが， CLASS Iに分類されたdeep， Sha-

110wとは異なった意味領域を占めることを意味する。17．18．においては，

一方りはしに尺度ldeeplの高値を表すdeep，一方のはレに低値を表すsha-

110wが存在し，それらはi亟動の含む無限の値の集合のなかの一つであっ

た。しかるに11．12．におけるdeep， shallowはこのようなことはないと考
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えられる。

17． 18．はThis swimming pool is very deep． That swimming pool is very

deep．．という前提があっても，双族自然曉話される。 This swimming

pool is very shallow． That swimming poo1 is very shallow．でも同様である。

しかし，The do9，s Iove for its pupPy三s very shallow． The man，s love for

his son is very shallow．という前提があった場合，11．が自然に発話される』

であろうか。この場合，どうしても皮肉とかユーモラスな二＝アンスが入

ってきてしまう。11．が発話されるとき，このようなニェアンスを発話老

が意識的に含める場合をのぞいては「深い」が前提になる。一方12．は「浅

い」という前提で発話されると思われる。もちろん，対比要素の一方が

「深い」，一方が「浅い」ということもあるが，この場合，「深い」か「浅

い」かどちらかに基準を合わせ，一方がその基準の値が低値になったもの

と考える，すなわち尺度の置き換えがなされるのである。

 27． How deep is the dog's love for its puppy？

 27．が発話された場合の答えとしては，Very deep・Not so deep・等

deepという次元のもので， Very shallow．等shallowの次元のものではな

い。The dog's love for its puppy is very shallow．という観念を発話者がも

っていて，27．を発話した場合，その発話は皮肉やユーモアのニュアンス

を含み，もはや「自然」な発話ではない。

 28．The dog，s love for its puppy is as deep as中e man's love for his son．

 The dog's love for its puppy is very shallow． The man's love for his

son is very shallow．という前提で28．を発話したら，この文は「自然」な

発話ではない。

 以上のことから互いに対立語であるdeep， shallowは，2．のコンテクス

ト中と3．のコンテクスト中では異なった意味領域を構成することがわかる。

11．と12．が同義でないことは，これらが別々の意味領域を野球するからで

ある。このような場合のde6P， shallowをそれぞれCLASS IIの形容詞と

呼ぶ。

 （注）もしdeepの対立語が発見されないとしたら，そのdeepはCLASS IIの

   形容詞である。
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  11．と同義の14．さらに12．の．「内在構造」は次のと事りである。

・1・の「内聯｛謙器：欝㎜甥

14・の「内欄 o識二三蹴三島

・2・の騰造」 o二三三二'二㎜1：蜜

  ．ideeplは高い値としてdeep（深い）を含み，低い値として， shallow（浅

．い）ではなく・not deep（深くない）をもつのである・前者は＋1繭1，後

者はOl塑iと表示できる。 CLASS IIの形容詞deep， shallowを構成素と

する比較級deeper， shallowerの意味上占める位置は次のとおりだと思われ

 る○

deep

6
deepgr （more 圃プ

嘲■  ‘

shallower （leSS 匝司）
b

deep（深い）

'（＋團）'

shallow．（浅い）

 （o・團）

taller

．t・lli

imore 圃）

l
i

輔

shorter （1ess ．匝皿）．

一

ta11（背が高い）    ．          short（背が低い）‘
  （十三）                   （0［國）

CLASS IIの1亜…亜1は高い値としても低い値としてもdeepをもつ。従

って，less l亟互！がCLASS Iの場合のようにshallowerとして実現される
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ことはないのである。

 11．と12．は部分的に同義．に近尽なる場合がある。それをち 1璽1が低値

であり1・h・ll・wiが高値の場合である。ただそれらは次元が違うのだから

【deeplが凹型ですまされるべき場合をlsh・il・wlの高値で置きかえると，皮肉

やジ．ヨ '一ク等の二：＝，．，，アソスが入ってくることになる。

 今，否定副詞が比較級＋than構文の直前に．存在し，．同等比較の代用にな

る例をあげる。形容詞はCLASS IIの形容詞である。

  ．．．the little lady introducing me was trYing very hard to make a com-

ment concerning my dbvious injury， but at' the same tipae to assure people

that 1 was still functioning Congressman． As' she introduced me， she

said， “Now here's our CongresSman Henson Moore， and 1 want to assure

you that even though he has hurt his leg， his mind is no worse after the

injury than it was before2' （Reader's Digest）

 同等比較の代用になる場合，否定副詞npは尺度の値を低値にする機能

をもつ。このコンテクストにおいて発話者が発話する「自然」な表現は次

の如くであると思われる。

 his mind is as good after the injury as it was before．そ．してこのgoodは

高値であると思われる。この場合，『 rlであるlg・・dlを低値である1面1に

置き換えたことになり，それによって，ユーモアのニュアンスが生ずるの

である。

 一方次のコンテクストでは，このようなニュアンスは生じない。引用は

アメリカの小中学生向け百科辞典からで．ある。

  Some tribes tortured their prisoners． On the lndian's behalf it should

be pointed out that thgir methods of torture were no worse than those used

on prisoners in Europe a few hundred years ago． Scalping was a little-

used lndian practice until Europeans began to offer bounties for the

scalps of their foes． （The Book of Krnowledge）
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 この場合はtheir methods of torture were as bad as those，used on pris-

oners in Europe a few hundred years ago．と書いても差しつかえないだろ

う。そして原文の尺度［亟〔1はこれと同じ尺度であるから原文は「自然な」

表現なのである。否定副詞noが尺度の値を低値にするから，原文から

「余り悪くない」という意味が伝わってくる。従って原文を書きかえたas

bad asのbadは低い値であるQ

8． 屈折形式化制限要因

 結局，「内在構造」によって11．と14．が同義であると同様に17．と18．が

同義であることが，比較尺度とその値の広がりをもとにして明示された。

ただし「内在構造」中の比較尺度にせよ，比較尺度値増減標識にせよ，同

価値のものが現実の文にも存在する。

 そして，「内在構造」によって我々は，屈折形式になるはずの比較級が迂

言形式化したらどのような形になるかを予測できる。例えば，この「内在

構璋」は，CLASS Iに分類された形容詞の比較級がIess shallowの形で実

現されないことを示す。なぜなら，CLASS Iに分類される形容詞とその

対立語deep， shallowが比較級を構成する形容詞である場合，比較尺度は

Ideeplであり，比較尺度値増加標識moreが存在すれば高値のdeep'に比較

標識がついた形で，また比較尺度値減少標識Iessが存在すれば低値のsha-

110wに比較標識のついた形で実現されるからである。仮に屈折形式化制限

要因が存在しても，more deepあるいは1ess deepとして実現し， less sha・

Ilowとしては実現しないことになる。 shallowerについては，1ess I亟司が

低値のshallowに比較標識をつけて実現されるわけであるが，もし屈折形

式化制限要因が存在すれぽ，more shallowとして実現されることもあり

うる。

 次の例を見よ。youngはCLASS Iの形容詞に分類される。この場合の

屈折形式化制限要因は，前方のIessという比較標識とのバランスを保つ

ことである。
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  It-the horse・and the ride卜・had a strange， dreamy effect， like a

moving picture in slow motion as it gallopped steady and flagging up the

street and toward the old corner， where ' ??used 'to wait， less urgent but not

less ，eager， and more young． （William Faulkner： Light in August）

 「内在構造」中op比較尺度値増・減標識＋比較尺度が比較級に実現され

る過程で，屈折形式化制限要因が働いた場合を図示する。C：LASS Iと

CLASS II双方のdeep， shallowが比較級の構成素である場合である。そ

してこのdeep， shallowはCurme等のあげたruleによれぽ，一般に屈折

形式比較級をとる形容詞である。点線の矢印にさされたものが，屈折形式

化制限要因が働いた場合の比較級である。

． '

@（CLASSI）     more LEIgggF一＝＝＝＝一：一：＝一：一 deeper

                   一、“'”一もmore deep

     less ldeepF一＝一＝＝＝一＝一＝一一一一一一一 shallower
          ：一 一”'一一””一””一 '一 一・ ．，一more shallow

               （CLASS II ）

     more ldeepF一＝一＝＝一 ：＝一：一 deePer
                    '一一一一nbmore deep

     less te． less deep

     more 1shallowl一一一 ＝一＝一＝一＝一：一一一一一一 shallower

                  一'一'一”' 一一 ．‘more shallow

     less ts．hallowF一一一一一一一一”一一一一 less shallow

 屈折形式化制限要因が働くのは，「内在構造」中の比較要素が次の場：合

で毒る・

 ，（CLASS 1）

       比較尺度値増官爵盆暮比較尺度

       比較尺度値減少意識＋比較尺度
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  （CLASS II）

       比較尺度値増加標識十比較尺度

 CLASS IIの形容詞はCLASS．1の形容詞の場合とは違って比較尺度値

減少標識＋比較尺度のとき屈折形式化制限要因がなくとも， 「内在構造」

からそのまま実現されること．になる6一般に迂言形式しかとらない形容詞

の場合に屈折形式化制限要因が働く必要のないことは当然である。

 最後に屈折形式化制限要因にどのようなものがあるか列挙する。

 （A）漸層比較

  The way grew more and more stony and this made me suspicious．

               （S， Bellow： Henaerson the Rain King）

 他にgrOWにつづいて比較標識moreをとる形容詞は，手持ちの文例で

は，aware， easy， kind， sure， tenderである。

 またbecomeにつづくものは， close， empty， grave， severe， tenderがあ

る。以上の形容詞はすべてCLASS IIの形容詞である。

 ⑧more， mostや1ess， Ieastを比較標識とする形容詞や副詞の比較級と

のバランスの保持
               し ●  「

 先にFaulknerの例を挙げたが， ZandvoortのA Handbook of English

Grammarには最上級の例として次の例がある。

  London is the most wealthy and one of the least commodious capitals

in the world． （Kruishinga）

 ⑥次のような副詞成分が比較級の前に存在する。all the， any， even， far，

a little， much， no， rather， still， the，一times

 このうち，副詞成分が，even， far， a little， much， no， the timesの例

をあげる。

  （even）

  The eyes spoke to me coldly， but even more speaking， even more cold，

was the soft head with its speckles， and the Brownian motion in those

speckles， a cosmic coldness in which 1 felt 1 was dying．

              （S． Bellow： Hehderson the Rain King）

  （far］
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      And 1 would have been far more cagey about taking on US ，lntelligenee

than lnternational． ' @（Adarr｝ Dipaent： The Dolly Dolly Spy）

      （a little］．

      When 1 asked Mehmed Haider to be a little morefriendly to Nacharyan

  he drew his brows together；，．，．

                ・ '． '（Kurban Said： Ali a， nd Nino）

      （mu6h］

      1 am 'trying to say something much more clever．

                          （E．M． Forster： Howards End）

      （no）

      “You're，no，more black than 1 am， precious， “Elij ah's voice came

  nearer and nearer．．．．

                               （James Purdy： 1 am Eli'ah Thrush）

      （the）

／

      The more rich the cemetry promised to be， the more necessary was it

  'to leave it alone until external evidence had given us q more or less definite

  chronology．

                   （Seton Lloyd： Foundations in the・ Dust） C l chikawa）

      AGrammar ofごontempor'αry Englishには次の例がある。

      The'more old he is， the more wise he becomes．

  ［一times）

      The girl is a virgin． She is fifty million times more pure than you or 1．

                             （S． Bellow： Henderson the Rain King）

    ⑪叙述用法でかつthan clauseが後にくるO

      The children caught the fever ，and were，more noisy than usual．

                          （J． Steinbeck： The Grapes of'M7rath）

      He was erppty， face to face with a sense of dread more intense than

  anything he had ever felt before．

                            （Richard Wright： The Outsider） ・

      He had eaten just enough to catch it mildly so the next day when they

  hauled him up he could pretend his cramps were more severe than they were

  actually，．．．．

                                    （David Morrell： First Blood）

    AGrammar（）f Contemporary Englishには，叙述用法でthan．clauseが
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後にくるとき，迂言形式になりやすいとして次の例を挙げている。

  John is more mad than Bob is．

  It would be diflicult to find a man more brave than he is．

  He is more wealthy than 1 thought．

 以上の要因は手持ちの文例が50例以上あるものを4つの項目に分けたも

のである。それぞれの形容詞の95％以上がCLASS IIに分類されるもの

である．。C：LASS IIの形容詞の比較級に，これら屈折形式化制限要因は；

相対的に強く働くと思われる。

 文例は，小説の場合，ほとんどすべてが1930年以降のものであり，新聞，

雑誌，百科事典の場合，1すべて最近20年間めものであるQ

 例文中のイタリック体は筆者によるものである。
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